PAGE  
4

        ПРОТОКОЛ

ЗА ПРИВИЛЕГИИТЕ И ИМУНИТЕТИТЕ НА ПАРЛАМЕНТАРНАТА АСАМБЛЕЯ НА ОРГАНИЗАЦИЯТА ЗА ЧЕРНОМОРСКО ИКОНОМИЧЕСКО   СЪТРУДНИЧЕСТВО /ПАЧИС/
Страните-членки на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество - Албания, Република Армения, Република Азербайджан,  Република България, Грузия, Република Гърция, Република Молдова, Румъния, Руската Федерация, Република Турция и Украйна;

Съгласно чл. 20 на Устава на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество, Парламентарната асамблея на ЧИС представлява националните парламенти на страните-членки, оказва последователна подкрепа на ЧИС на консултативна основа като ПАЧИС тясно сътрудничи с ЧИС за реализацията на целите и принципите на ЧИС, залегнали в  Истанбулската декларация за Черноморско икономическо сътрудничество, приета на среща на най-високо равнище на 25 юни 1992 г., Уставът на ЧИС, както и “Декларацията за създаването на Парламентарната асамблея на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество”, приета на 26 февруари 1993 г. в Истанбул;
Предвид ролята на Парламентарната асамблея на ЧИС за мобилизиране на обществената подкрепа за ускоряване на сътрудничеството и взаимодействието в процеса на укрепване на стабилността и мира в региона, както и за улесняване на реализацията на принципите и целите на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество;

Убедени, че сключването на Протокола за привилегиите и имунитетите на Парламентарната асамблея на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество ще улесни функционирането на асамблеята в съответствие с принципите и целите на ЧИС;

Се договориха за следното:
                      ГЛАВА І




                   Определения





                   Член 1
За целите на настоящия Протокол:
а/ ”Устав” означава Устав на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество, приет в Ялта на 5 юни 1998 г.;
б/ ”Съвет” означава Съветът на министрите на външните работи на страните-членки на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество;
в/ ”Страни-членки” означава страните подписали Устава на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество, приет в Ялта на 5 юни 1998 г., както и настоящия Протокол;
г/ “ПАЧИС” означава Парламентарната асамблея на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество;
д/ “Представители на парламентите на страните-членки” означава членове на националните делегации, определени от съответните национални парламенти, както и техните заместници, съветници, технически експерти и секретари на националните делегации, участващи в работата на ПАЧИС и неговите органи;
е/ ”ПМС на ЧИС” означава Постоянен международен секретариат на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество;
ж/ “Персонал на международния секретариат” означава директорския, професионалния и техническия персонал на международния секретариат на ПАЧИС;
з/ “Имущество на ПАЧИС” означава цялото имущество, включително фондове и друга собственост, която принадлежи, владее и/или управлява ПАЧИС  при изпълнение на служебните си задължения;
и/ ”Помещения” означава сгради или части от сгради, както и принадлежащите към тях площи, използвани за целите на ПАЧИС независимо от собствеността;
й/ ”Архив” означава регистри, кореспонденция, документи, счетоводни регистри и всички финансови документи, ръкописи, пана, картини, филми, звукозаписи, компютърни програми, печатни материали, видео-ленти или видео-дискове, дискове или ленти, съдържащи информация принадлежаща или използвана от ПАЧИС.





        ГЛАВА ІІ




    
        Имущество

Член 2 
ПАЧИС, неговото имущество и авоари, където и да се намират, който и да ги съхранява се ползват с имунитет по отношение на всяка форма на съдебно дирене, с изключение на случаите, когато Съветът по силата на свое решение официално се отказва от имунитета. Не се прилага отказ от съдебен имунитет при задържане или унищожаване на имуществото.

          Член 3

Помещенията на ПАЧИС са неприкосновени.

          Член 4

Архивът на ПАЧИС, както и всички документи, притежавани или използвани, където и да се намират са неприкосновени.





        ГЛАВА ІІІ



Представители на парламентите на страните-членки
          Член 5

Представителите на парламентите на страните-членки по време на срещите на ПАЧИС, както и по време на пътуването им до и от местата на тези срещи се ползват със следните привилегии и имунитети:

а/ имунитет по отношение на персонален арест или задържане, конфискация на личен багаж, всяка форма на съдебно преследване по повод на писмени или устни изказвания, направени от тях в качеството им на Представители;

б/ неприкосновеност на всички документи за самоличност, официални  документи  включително и компютърни програми, видео-ленти или дискове, съдържащи лични данни;

в/ право да използват шифър, да получават дипломатическа поща чрез дипломатическите мисии на страните-членки;

д/ освобождаване на Представителите и техните съпруги/съпрузи от изпълнение на емиграционни, адресно-регистрационни и военно-запасни  процедури, установени в страните-членки, които те посещават или през чиято територия преминават по време на служебните им задължения;

е/ по отношение на валутно-митническите  задължения се ползват от страна на собствените им правителства със същите привилегии, предоставяни на старши служители, пътуващи в чужбина в изпълнение на служебните им задължения; от страна на правителствата на други страните-членки – със същите привилегии, предоставяни на представителите на чужди правителства при изпълнение на краткосрочните им служебни задължения;
Член 6
За да се осигури на Представителите на парламентите на страните-членки свобода на словото и независимост при изпълнение на служебните им задължения, съдебният имунитет по отношение на писмени или устни изказвания, както и всички техни действия по изпълнение на тези задължения се запазва независимо от факта, че лицата повече не изпълняват подобни функции.

  
Член 7

Привилегиите и имунитетите, предоставяни на Представителите на парламентите на страните-членки се дават не за лична изгода на отделния индивид, а за да се запази тяхната независимост при изпълнение на служебните им задължения по линия на ПАЧИС. Следователно, всяка страна-членка има правото да снеме имунитета на своя парламентарен Представител във всеки един случай, когато счита, че имунитетът би  възпрепятствал съдебната процедура или създава предубеждение по отношение на целта, за която се предоставя имунитета.




           
 Член 8

Разпоредбите на чл. 5, 6 и 7 не се прилагат в отношенията между  Представител на парламента на дадена страна-членка и официалните власти на същата страна.

       ГЛАВА ІV

                    
     Персонал на Международния секретариат




 
  Член 9

Разпоредбите на чл. 5, 6, 7 и 8 се прилагат спрямо Персонала на международния секретариат в изпълнение на служебните задължения по време на срещите на ПАЧИС, както и по време на пътуването им  до и от местата на тези срещи.
        ГЛАВА V



          
       Разрешаване на спорове

         Член 10
Всички неразбирателства, възникващи между страните-членки по повод тълкуването или приложението на настоящия Протокол се поставят на обсъждане между заинтересованите страни и в случай, че не бъде постигнато съгласие засегнатите страни отнасят спора до Съвета за разглеждане и вземане на решение в съответствие с международното право.





       ГЛАВА VІ




     Заключителни разпоредби

         Член 11

Нищо в този Протокол не може да се тълкува като пряко или непряко  изменение на статута на ПАЧИС в качеството му на съвещателно тяло, съгласно чл. 20 от Устава.

                   Член 12

1. Настоящият Протокол ще бъде отворен за подписване или присъединяване от всички страни-членки на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество;
2. Настоящият Протокол подлежи на ратификация, приемане или одобрение;
3. Инструментите на ратификация, приемане или одобрение се депозират в ПМС на ЧИС;
         Член 13

Резерви по този Протокол не могат да бъдат правени, с изключение на разпоредбите в чл. 8 и чл. 9. 

                   Член 14

1. Настоящият Протокол влиза в сила на първия ден от месеца, следващ датата, на която девет страни, подписали Протокола са депозирали своите инструменти на ратификация, приемане или одобрение;
2. За всяка страна, която ратифицира, приема, одобрява или се присъединява към този Протокол, след датата на влизането му в сила, Протоколът ще влиза в сила за тази Страна в деня на депозиране на съответните ратификационни инструменти.

          Член 15

1. Всяка страна-членка може да предлага поправки към настоящия Протокол;
2. Текстът на предлаганата поправка се разпространява сред страните-членки на Организацията за Черноморско икономическо сътрудничество от ПМС на ЧИС и се внася за разглеждане и одобрение от Съвета;
3. Поправките към този Протокол, направени съобразно  параграф 2 на настоящия член, подлежат на ратификация, приемане или одобрение от всяка страна-членка и влизат в сила съгласно процедурата, описана в чл. 14.

                     Член 16

Оригиналът на този Протокол  е  в единствено копие на английски език и се предоставя на Депозитора. 

В СВИДЕТЕЛСТВО, долуподписаните, надлежно упълномощени, подписаха настоящия Протокол

Сключен в .......................                                             на..........................2003 г.

ЗА АЛБАНИЯ

ЗА РЕПУБЛИКА АРМЕНИЯ

ЗА РЕПУБЛИКА АЗЕРБАЙДЖАН

ЗА РЕПУЛИКА БЪЛГАРИЯ

ЗА ГРУЗИЯ

ЗА РЕПУБЛИКА ГЪРЦИЯ

ЗА РЕПУБЛИКА МОЛДОВА

ЗА РУМЪНИЯ

ЗА РУСКАТА ФЕДЕРАЦИЯ

ЗА РЕПУБЛИКА ТУРЦИЯ

ЗА УКРАЙНА

